
Брехт на Бродвее
Этим летом известный театральный деятель из ГДР 

профессор Фриц Беневиц осуществил в Нью-Йорка 
постановку пьесы Бертольта Брехта «Кавказский мело­
вой круг». Работа над спектаклем проходила в рам­
ках сем«г:ара, организованного театром «Ла Мама» 
под эгидой Международного института театра. Пред­
лагаем вниманию читателей интервью с профессором 
Беневицем, опубликованное берлинским театроведче­
ским журналом.

«ТЕАТЕР ДЕР ЦАЙТ», БЕРЛИН.

«Пьеса была написана в один­
надцатый год моего изгнания, 
в Америке, и по структуре яви­
лась кое в чем следствием мое­
го отзращеиия к коммерческой 
драматургии Бродвея, хотя и 
включи,іа в себя некоторые 
элементы старинного американ­
ского театра с его стремлением 
к бурлеску и шоу...»

Через десятки лет после то­
го, как Бертольт Брехт сказал 
эти слова о своей известной 
пьесе «Кавказский меловой 
круг», она поставлена в том са­
мом месте, к которому автор 
питал неприязнь. Спектакль 
идет в режиссуре профессора 
Франца Бенезица, применивше­
го весь свой богатый опыт со­
циалистической театральной 
практики. Вот что веймарский 
постановщик рассказал после 
возвращения из Америки.

— Четыре года назад я по­
ставил «Кавказский мелозой 
круг» в Индии. Опыт не остал­
ся незамеченным. Руководитель 
нью-йоркского театра «Ла Ма­
ма» Эллен Стюарт, работающая 
вместе со мной в секции стран 
«третьего мира» в Междуна­
родном институте театра, вы­
двинула идею провести в Аме­
рике семинар по творчеству 
Брехта. Я же предложил свя­
зать семинар с конкретной по­
становкой «Круга». На том а 
порешили.

— Когда речь заходгп о теат­
ре «Ла Мама», его ебычЕО на­
зывают сцепов «вне Бродвея». 
Что это значит?

— ««Ха Мэмэ» — одна из са­
мых известных, хотя н не 
крупных сцен, расположенных 
в менее оживленных концах 
Бродвея или рядом с этой нью- 
йоркской улицей. Однако слово 
«сцена» совсем не соответству­
ет нашим представлетиям. ведь, 
гоьоря о ней, мы имеем з виду 
постоянно действующий театр 
со своим сложившимся актер- 
ским ансамблем. Даже на Брод­
вее с его коммерческими теат­
рами о которых писал Брехт 
в заметках к «Кругу», актеры 
нередко меняются, а сцена «вне 
Бродзея» — это, по сути мини­
театры, у которых нет ни по­
стоянных групп, ни стабильной 
финансовой поддержки. К ним 
принадлежит и театр «Ла Ма­
ма». су шествующий исключи­
тельно на доходы от спектак­
лей и средства самой Эллек 
Стюарт.

— Кто участвовал > семи­
наре?

— Это были люди і-і разных

национальностей, приехавшие 
в США работать, учиться или 
з эмиграцию. С ними было ис­
ключительно интересно, ведь 
на сцене встретились актеры 
разных социальных, историче­
ских, культурных, идейных 
взглядов. Привлекало и то, что 
все они любители, которые вне 
театра занимаются любой ра­
ботой — вплоть до мытья посу­
ды в барах,— чтобы обеспечить 
свое существование. Театраль­
ное образование в США доро­
го, а наш семинар проходил 
бесплатно, так что все участни­
ки буквально горели энтузиаз­
мом. Естественно, многих при­
влекла теки семинара. Брехт 
весьма популярен в Америке, 
хотя его не зсегда понимают.

— Как проходили репети­
ции?

— Говоря об актерах, нельзя 
не сказать об их труднейшем 
положении. Девять из десяти 
актеров з США постоянно без­
работные, гак что готовы на 
любую роль, а после снова об­
ращаются на биржу труда. Все 
это препятствует созданию ак­
терского ансамбля, как мы его 
понимаем. Однако мы с Эллен 
Стюарт задались целью орга­
низовать труппу, которая бы в 
условиях эмиграции .либо вре­
менного проживания в США 
поддерживала национальные 
театральные традиции пли про­
сто подготовила актеров к ра­
боте на родине — в Азии, Ла­
тинской Америке и Африке. 
Уже через несколько дней я 
заметал, как у них появляется 
вкус к коллективной игре. Впер­
вые это произошло на одной 
дневной репетиции. Пришли не 
все — дисциплина, понятно, от­
личается от принятой у наших 
актеров.— но как-то вдруг уча­
стники семинара почувствова­
ли ответственность за отсут­
ствующих и стали произносить 
их текст, насколько это было 
возможно. Эти актеры часто 
выступают на сцене «Ла Ма­
м а» они и прежде знали, что 
театр — это искусство игры в 
ансамбле, но до того момента 
не испытыва.ла этого на себе. 
Я же удивился, ках быстро они 
все постигли. Видимо, здесь 
сказалось то, о чем нередко за­
бывают.— сильнейшее эмоцио­
нальное воздействие брехтов­
ского текста. На это, в частно­
сти, указывали н рецензенты 
нашего спектакля, рассматри­
вая его как событие, выходя­
щее за рамки простой премье­
ры. Одновременно в другом 
театре давали «Пунтилу и его

Участники театрального семинара ■ сцене из «Кавказского ме­
лового круга» —  брехтовского спектакле, поставленного режиссе­
ром из ГДР а прогрессивном американском театре «Ла Мама».

«Театер дер цайт», Берлин.

слугу Матти», в связи с чем 
одна газета писала: «Мы име­
ем две пьесы Брехта за одну 
неделю, но только одна из них 
так плоха, как мы уже при­
выкли в Америке». Речь шла 
о «Пунтиле». Доброжелате,ль- 
ное отношение к нашему спек­
таклю я связываю именно с 
удачной коллективной игрой 
актеров.

— А что можно сказать сб 
американской публігке?

— Публика присутствовала 
еще па предварительных про­
гонах спектакля — около' трех­
сот человек прямо с улицы. На 
ни?: пьеса оказала непосве \ст- 
венвое воздействие, причем в 
ре.'? моментов реакция была 
сильнее, чем у нас. Решение 
не ограничивать пьесу какими- 
то конкретными соцйальйо-ис- 
торичѵскимя посылками оказа­
лось правильным.

Больше всего нас тревожило, 
как примут постановку обыч­
ные зрители «вне Бродвея». 
Это элитарная публика — ие в 
смысле иошекия дорогих мехов 
и смокингов, а в смысле ожи­
даю т экспериментов, обьгчпо 
проводимых па таких сценах. 
Американцы говорят, что. ког­
да им хочется пойти в театр, 
они идут на спектакль «вг.е 
Бродвея», если же хочется раз­
влечься, идут па Тай.чс-сквер. 
Однако Есе эти эксперименты 
дают простор «искусству ради 
искуоства». Трудность с публи­
ке:: состоит еще н в том, что 
она социально неоднородна. Го­
воря шире, театр в Америке 
работает ка публику, для ко­
торой искусство и культура 
еше не стали такими же важ­
ный! элементами жизни, кек 
хлеб и вода. Тем не менее я 
заметил, как зрители, воспи­
танные на формальных экспе­
риментах в театре, стремились 
следить за развитием сюжета 
со везмп его ответвлениями. 
Люди, приученные к тому, что 
тргдппионігую драматургию 
нужно обязательно ломать п 
песексаивать, что коммуника- 
белы гость в театре невозмож­
на. увидели н чрезвычайно за­
гс пересовали сь «простой» по­
становкой брехтовской пьесы, 
хотя по ходу действия — и это 
і- ігичр.о — между ними и гк : е­

рами не возник непосредствен­
ный; как мы говорим, первич­
ный: контакт. Верно сказал 
Брехт, что искусство зритель­
ского восприятия необходимо 
раэйпватъ так же, как теат­
ральное искусство.

— В отзывах американской 
прессы на постановку говори­
лось о новой тенденции на сце­
не «вне Бродвея»...

— В серьезны?: рецензиях 
действительно высказывалось 
мнение, сто Брехт необходим 
современной Америке, но что 
театрам нужно заново подойти 
к вопросу о том, как ставить 
его пьесы. Естественно, е каче­
стве примера приводилась на­
ша постановка, вспоминали и 
брехтовский «Берлинер - ан- 
самбль». Надо сказать, что пье­
сы Брехта часто встречаются в 
репертуаре американских теат­
ров. Это не только память о 
его пребывании в США, кото­
рое связано с первыми поста­
новками таких пьес, как «Мать», 
«Страх и нищета третьего рей­
ха»,’ «Жизнь Галилея». Особен­
но много брехтовских пьес иг­
рается е университетских теат­
ральных коллективах. Ко в раз­
говоре со мной американцы ин­
тересовались ие только Брех­
том. Множество вопросов за­
давалось о современном театре 
ГДР н других социалистических 
страи.

— Следовательно, пьесы 
Брехта в Америке — это воп­
рос не количества, а качества. 
Какова будет ваша следующая 
постановка?

— Еероятно. вновь «Казказ- 
ст.кй -меловой круг». Такие по­
становки запланированы Меж­
дународным институтом театра 
в разных странах. В Индии мы 
только качали проводить инте­
ресные опыты по изучению 
многосторонней проблематики 
пьесы в различных культурно- 
исторических условиях. Ныне, 
учитыгая опыт постановки в 
США, я готоелюсь к творче­
скому семинару латиноамери­
канских режиссеров и актеров 
в Каракасе. Дальнейшие планы 
связаны с Филиппинами, где у 
горных племен, как недавно 
стало известно. существует 
чреэвыаайво любопытная фор­
ме народного театра.


